Te Hiringa i te Mahara

[image: image1.jpg]




Lesson Number:
6

Social Studies in the New Zealand Curriculum

Lesson Title: 
Te Waikari

Level:

3


Strand:
Social Organisation

Achievement Objective:

Students will demonstrate knowledge and understandings of;

· How leadership is acquired and exercised;

Students could demonstrate such knowledge and understandings when they:

· Identify leaders in different groups and situations;

· Describe ways people can become leaders;

· Explain how different styles of leadership affect members of groups.

· Describe ways leaders seek to resolve differences within and between groups.

Learning Outcome Statement:

Students will understand why leadership was given to an individual.

Students will learn whakapapa from a tribal ancestor to a young man destined to lead. 

Teacher and Student Instructions:

Copy Resource 1 to OHP or Data Show

Resources:

Resource 1

Te Kani-a-Takirau : Ariki

'Nei ka noho i te uranga o te ra

Dwelling here where the sun rises

Ko Arikirangi  koe



You are Arikirangi

Na nga rau o Matariki


From the plumes of Matariki

E hora i runga ra e



Displayed about upon high
He whatukura 



Special treasure
Na 'Matioro




Descended from Hinematioro

Nau mai Haere mai



Welcome, come forth


Kia mihi atu ki te kahurangi

Greetings to the treasured 







possession

Na Te Whakatatare



Descended from Te Whakatatare

Taku heitiki 




My prized greenstone (pendant)
Tangi te wiwini



Alas 'tis lost

Taku raukura amorangi


My exulted chieftainship

Tangi te wawana e



Alas 'tis lost

Kia mau ki  Te Heketua e


Grasp Te Heketua

Tukua Kapuhiraroko


Release Kapuhiraroko

Rangikotama



Rangikotama

Hei tohu ariki



The sign of paramount leadership

He mana no Tuawhakarere

An ancient power

He ihu to mai no Te Po



A lineage from the time of the Great 





Night

Ko koe ra e koro e



That is you distinguished one

Te kahui ariki 



The gathering of nobility 

Na reira  whakatau ai


Thus it was decided
Potatau Te Wherowhero


Potatau Te Wherowhero

Te Heuheu o Tuwharetoa


Te Heuheu
 of Tuwharetoa

A Te Arawa




By Te Arawa
A Kahungunu



And Kahungunu

Kaihautu mo te ao katoa


To be leader for all the land
Ko Te Kani-a-Takirau


Te Kani-a-Takirau

Ko Te Kani-a-Takirau


Te Kani-a-Takirau

Resource 2

Te Waikari Kairangatira

Aue te kairangatira


Alas the noble one

Te tama a Takirau



The son of Te Kani-a-Takirau
Te putahitanga o ona moemoea
His cherished dream

Mahau e arahi 



For you to guide
To iwi e




Your people
Hauiti





Hauiti

Te Waikari




Te Waikari

Mokopuna na 



Grandchild of

Te Rongotumamao


Te Rongotumamao

Me Ngarangikahiwa


and Ngarangikahiwa

Te Kairangatira



The Noble one
Te Kairangatira



The Noble one
Moe mai e koro e



Sleep oh elder

Te moe a o matua



The sleep of your ancestors
Taku whakateitei



My celebrated one
Ma o tamariki



Your children

E whakatutuki



will realise

Nga wawata 



the dreams
Manako




and hopes

Mo te iwi




For the people

Te Kairangatira



The Noble one
Te Kairangatira



The Noble one

Hei Whakamarama

Te Waikari was the heir apparent to Te Kani-a-Takirau. He was known as 'Te Kairangatira' or the noble one. Kairangatira can also mean 'the anointed one'. Te Waikari was betrothed to Tapatapaaitu a daughter of Te Houkamau Te Nui (the Great) from Wharekahika. A union which would have united two of the most senior lines of descent between Te Aitanga-a-Hauiti and Ngati Porou.

Te Waikari went to Wharekahika to live with his bride-to-be but she died before they could marry. Te Waikari returned to Uawa broken hearted. He died soon after. According to one tradition he died of a broken heart. His father however suspected that he had been bewitched (cursed). Te Kani-a-Takirau had hoped that Te Waikari would be his successor in terms of the leadership within Te Aitanga-a-Hauiti. This was not to be.

Whakapapa

Te Whakatatare-o-te-rangi = Hineirahirahia  
Hinematioro = Te Hoatiki

Te Rongotumamao
=========================
Ngarangikahiwa

Te Kani-a-Takirau

Resource 3
Whakapapa from Hauiti to Te Waikari

Hauiti

Hineterā
Tutekohi

Tamatanui

Hurawaikato

Te Whakapiuarangi

Te Whakahioterangi

Ponui

Konohi

Marukawiti

Tanetokorangi

Hinematioro

Ngarangikahiwa

Te Kani-a-Takirau

Te Waikari

Activity Tasks in Sequence:

(1)
Discuss Te Waikari as the heir apparent to Te Kani-a-Takirau. He was the eldest mokopuna of Hinematioro and Te Whakatatare-o-te-rangi. His untimely, premature death at a very young age was a tragedy for the leadership of Te Aitanga-a-Hauiti and Ngāti Porou. Te Waikari was already recognised as “Te Kairangatira” -the chosen one- of his father Te Kani-a-Takirau by his whānau and hapū. He was a very approachable young man and had strong support from hapū within Te Aitanga-a-Hauiti.

(2)
Show resource 4 Whakapapa of Te Waikari

(3)
Students recite whakapapa from Hauiti to Te Waikari

(4)
Organise class into small groups.

(5)
Groups memorise whakapapa

(6)
Each group reports back to class. Recites whakapapa.

(7)
Whakapapa must be correct

Assessment Tasks:

Recite whakapapa from Hauiti to Te Waikari

Marking Schedule:

Hauiti

Hineterā
Tutekohi

Tamatanui

Hurawaikato

Te Whakapiuarangi

Te Whakahioterangi

Ponui

Konohi

Marukawiti

Tanetokorangi

Hinematioro

Ngarangikahiwa

Te Kani-a-Takirau

Te Waikari

� Arikirangi - the name of a star which marks the sixth month


� Matariki - Pleiades, the first appearance of which before sunrise indicated the beginning of the Maori new year


� Hinematioro - the maternal grandmother of Te Kani-a-Takirau 


� Te Whakatatare-o-te-rangi - the paternal grandfather of Te Kani-a-Takirau


� A patu belonging to Te Kani-a-Takirau and also associated with  Rawiri Te Eketuoterangi


� Kapuhiraroko was a toki poutangata which belonged to Te Kani-a-Takirau


� Rangikotama - a carved figure on Kapuhiraroko symbolising the owner as being the giver and taker of life.


� Te Kani-a-Takirau uttered this saying when offered the Maori kingship


� Potatau Te Wherowhero said 'Ka hanatu au ki taku tuakana ki a Te Kani hei kingi'


� Te Heuheu led the delegation to Uawa
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